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DE PARELS VAN
ALBANIË
Prachtige kusten en helder zeewater, ongerepte natuur met veel wild en 
bergdorpen waar tradities gedijen. Er zijn ontelbaar veel redenen om van 
Albanië te houden, maar hier volgen enkele favorieten van ons.

 
MOOIE STRANDEN

De Albanese kust aan de Adri-
atische en de Ionische zee is 
gezegend met allerlei stran-
den: kiezelstrand, zandstrand, 
beschut door bergen en meer. 
Waar u ook komt, het water is 
helder en blauw.
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GASTVRIJHEID

Er gaat niets boven een Alba-
nees onthaal. Het is gebruike-
lijk dat familiepensions en 
gastgezinnen hun gasten  
trakteren op lokale en  
zelfgemaakte lekkernijen. 

3

 
GJIROKASTËR

Het is geen wonder dat Gjiro-
kastër (blz. 154) met zijn grote 
middeleeuwse burcht en een 

oude Ottomaanse bazaar 
eeuwenlang dichters,  

geleerden en musici aantrok.
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BERAT

Berat (blz. 162) de ‘Stad van 
duizend ramen’, toont het  
Ottomaanse erfgoed van  

Albanië in zijn prachtige door 
Unesco beschermde straten.
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ALBANESE ALPEN

Op de grens van Albanië en 
Montenegro liggen de grillige  

toppen van de Albanese Alpen. 
U kunt hier rustig wandelen en 

pittoreske dorpen bekijken.
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KOFFIECULTUUR

De koffiecultuur is diep gewor-
teld in Albanië. Het is nooit ver 

zoeken naar een heerlijke,  
traditioneel gebrouwen  

kavhe (koffie).
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BOEIENDE BURCHTEN
Albanië, vaak een twistappel, 

ligt vol oude vestingen. De 
burcht van Krujë (blz. 108) door-

stond Turkse belegeringen en 
de burcht van Porto Palermo  

(blz. 140) was een fort van de 
Ottomaanse Ali Pasha.
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PRACHTIGE RIVIEREN 
EN BRONNEN 

Gletsjerrivieren doorsnijden 
Albanië, zoals de wilde Vjosa  

(blz. 166). De Blue Eye-bronnen  
(blz. 28) en het Komanimeer  

(blz. 98) liggen als felblauwe en 
groene vlekken in het landschap.
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FOLKLORISTISCHE  
TRADITIES

Dorpen en steden hebben elk 
hun eigen oude volkstradities, 
belicht in etnografische musea. 
Kijk uit naar evenementen met 
traditionele muziek en zang.

9  
BUTRINT

De fantastische oude ruïnes 
van Butrint (blz. 116) zijn goed 
bewaard gebleven. Tussen de 

brokstukken staat u oog in oog 
met millennia van machts-

strijd, invasies en innovatie. 
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ONDERGRONDSE 
GESCHIEDENISSEN

Betonnen bunkers liggen in het 
landschap als erfenis van de 

communistische tijd. Betreed 
voor meer informatie een van 

deze constructies, zoals 
Bunk’Art (blz. 66) in Tirana.
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WANDELPADEN

Wandelroutes slingeren door 
de mooiste delen van Albanië. 
Neem bergachtige paden als de 
route van Theth naar Valbonë 
(blz. 92) of kustroutes als het 
Southern Coastal Trail (blz. 40). 
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Ongerepte stroken zand  
aan het onbedorven  
Gjipe Beach

Zonsondergang boven een 
van de vele bars aan de  
Albanese Rivièra

Een van de eilandjes van  
Ksamil in vogelvlucht,  

en (inzet) een grote zilverreiger 
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Promenades aan zee
Autovrije promenades en pal-
menboulevards zijn ideaal 
voor avondwandelingen. 
Geniet van een drankje aan de 
Sarandë Promenade (blz. 120) 
of bekijk de zonsondergang 
vanaf de traptreden van het 
Sfinksipad (blz. 129). 

Eilanduitstapjes
Op de onbewoonde eilanden 

van Albanië wachten u nog 
ongerepte stranden, talloze 

vogels en rustige boswande-
lingen. Op het eiland Sazan, 

ooit een onderzeebootbasis, 
liggen pure stranden en het 
Karaburun-Sazan Maritime 

National Park (blz. 130). Op de 
vier eilandjes van Ksamil 

(blz. 118) vindt u nog niet ont-
wikkelde stranden; het klein-
ste daarvan is zwemmend te 

bereiken vanaf Ksamil.

Heerlijk ongerepte stranden 
Hoewel veel Albanese kust ontwikkeld is, kunt u nog ongerepte 
stranden vinden, als u het niet erg vindt om te wandelen of een 
boot te huren. De wandeling van 20 minuten naar Gjipe Beach 
(blz. 142) vanaf de nabije parkeerplaats is de moeite waard: aan 
zee vindt u een rustige, zanderige kust. De afgelegen baaien van 
Krorëza en Kakoma, beide ten noorden van Sarandë (blz. 120), 
zijn alleen per boot bereikbaar en daarom heerlijk stil.

Chique beachclubs en bars 
Overal aan de kust zijn zaken die de hele dag open zijn, de trend. 
Ga voor een ruime keus naar de stranden van de Albanese  
Rivièra. Ontspan aan het water in Ksamil (blz. 118), waar veel 
bars ligstoelen aanbieden, en hangmatten die uitsteken boven 

zee. In Sarandë (blz. 120) klinken na 
zonsondergang in de strand-

clubs de dreunende beats 
en in Livadhi Beach 

(blz. 137) gaan drom-
men bezoekers op 
zoek naar cocktails en 
coole vibes. 

Slenteren 
onder de palm-
bomen van de 
promenade 
van Sarandë

ALBANIË VOOR

 STRANDEN
De indrukwekkende blauwtinten van de Ionische en Adriatische Zee stuiten 
langs de 470 km Albanese kust op witte stranden. Van afgelegen baaien tot 
ongerepte zandstranden – hier is voor elke strandganger iets te vinden. 

CAPITOOLTIP
Voor- en  
naseizoen

In het zomerseizoen is 
de Albanese kust onge-
looflijk druk. Kom voor 
een rustige vakantie in 
de lente of vroege 
herfst, wanneer u zon-
der mensenmassa’s van 
de zonnige kust geniet.
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De klokkentoren is een 
19de-eeuwse toevoe-
ging aan de burcht, 
gebouwd in opdracht 
van Ali Pasha. 

Noordoostelijke 
uitkijkpunt

In het Bektashigraf  
werden de stoffelijke 
resten van twee reli

gieuze figuren van  
de islamitische Bek-
tashi-orde bijgezet. 

In de burcht staat een Ameri-
kaans vliegtuig. Nadat het 
vliegtuig in 1957 was afge-
dankt, werd het in 1970 naar 
het burchtterrein verplaatst. 

Een paviljoenachtige 
constructie vormt het 
festivalpodium van de 
burcht, waar om de vijf 
jaar het Folkorefestival 
van de stad plaatsvindt.  

1  Het uitgestrekte terrein  
van de burcht van Gjirokastër 

torent boven de stad uit.  

2  In de 19de eeuw kreeg  
de burcht een klokkentoren.

3  In de burcht van Gjirokastër  
zijn tunnels en gemetselde  

gangen te vinden.

Noordwestelijke 
uitkijkpunt
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Must see
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BURCHT VAN  
GJIROKASTËR
⌂ Rruga Elvia Celebi   # April–sept. dag. 9.00–19.00 uur; okt.–maart dag. 9.00–17.00 uur   

Deze burcht (Kalaja e Gjirokastrës), op een hoge heuvel gelegen, is de grote  
attractie van de stad en een van de oudste burchten op de Balkan. Het fort  
geeft inzicht in het verre verleden van de streek en biedt ook imposante ver­
gezichten van de heuveltop. 

De burcht kijkt al sinds de 12de eeuw uit over de Drinosvallei. De 
nederzetting binnen de vestingmuren werd in de 15de eeuw toe-
gevoegd door de Ottomanen en begin 19de eeuw is hij verder 
versterkt door de regionale heerser Ali Pasha (blz. 141).  
De burcht is toegankelijk via een steile trap vanaf de Gjirokastër 
Bazaar (blz. 154) en herbergt historische wapens, folkloristische 
kostuums en gereedschap. Vergeet bij het bezichtigen van het 
terrein ook niet het weidse panorama op de Oude Stad. 

Weetje
De burcht werd tijdens 

het communistische 
bewind tijdelijk 

gebruikt als  
gevangenis. 

Het terrein van de burcht 
van Gjirokastër
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